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La  superficie della Luna 

De facie autem Lunae, quae ad aspectum nostrum vergit, primo loco dicamus. Quam, facilioris intelligentiae gratia, in duas partes distinguo, alteram nempe clariorem, obscuriorem alteram: clarior videtur totum hemisphaerium ambire atque perfundere, obscurior vero, veluti nubes quaedam, faciem ipsam inficit maculosamque reddit. Istae autem maculae, suboscurae et satis amplae, unicuique sunt obviae, illasque aevum omne conspexit; quapropter magnas, seu antiquas, eas appellabimus, ad differentiam aliarum macularum amplitudine minorum, at frequentia ita consitarum, ut totam lunarem superficiem, praesertim vero lucidiorem partem, conspergant; hae vero a nemine ante nos observatae fuerunt.: ex ipsarum autem saepius iteratis inspectionibus in eam deducti sumus sentetiam […] Lunae superficiem, non perpolitam, aequabilem, exactissimaeque sphaericitatis existere […], sed, contra, inaequalem, asperam, cavitatibus tumoribusque confertam.  









Galileo Galilei
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Annuncio di una dottrina nuova e mirabile 

Nunc animum nobis adhibe veram ad rationem.

Nam tibi vementer nova res molitur ad auris

vementer=vehementer ; auris =aures

accidere et nova se species ostendere rerum.



Sed neque tam facilis res ulla est quin ea primum

difficilis magis ad credendum constet, itemque

constet = sit
nil adeo magnum neque tam mirabile quicquam

quod non paulatim minuant mirarier omnes.

mirarier = mirari

* Principio caeli clarum purumque colorem,

* sott.  Ammira

quaeque in se cohibet, palantia sidera passim,

lunamque et solis praeclara luce nitorem ;

omnia quae nunc si primum mortalibus essent,

ex improviso si sint obiecta repente,

quid magis his rebus poterat mirabile dici

aut minus ante quod auderent fore credere gentes ?

Nil, ut opinor: ita haec species miranda fuisset.

Quam tibi iam nemo, fessus satiate videndi,

“quam” riferito a “species”
suspicere in caeli dignatur lucida templa!

Desine quapropter novitate exterritus ipsa

expuere ex animo rationem, sed magis acri

rationem = teoria, dottrina
iudicio perpende et, si tibi vera videntur,

dede manus aut, si falsum est, accingere contra.

dedere manus = arrendersi 

“accingere contra” retto da “dede”






Lucrezio
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   Sweet and low, sweet and low,

      Wind of the western sea,

   Low, low, breathe and blow,

      Wind of the western sea!

   Over the rolling waters go,

   Come from the dying moon, and blow,

      Blow him again to me;

   While my little one, while my pretty one, sleeps.

   Sleep and rest, sleep and rest,

      Father will come to thee soon;

   Rest, rest, on mother’s breast,

      Father will come to thee soon;

   Father will come to his babe in the nest,

   Silver sails all out of the west

      Under the silver moon:

   Sleep, my little one, sleep, my pretty one, sleep.





Alfred, Lord Tennyson, from The Princess
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It was a town of red brick, or of brick that would have been red if the smoke and ashes had allowed it; but as matters stood, it was a town of unnatural red and black like the painted face of a savage. It was a town of machinery and tall chimneys, out of which interminable serpents of smoke trailed themselves for ever and ever, and never got uncoiled. It had a black canal in it, and a river that ran purple with ill-smelling dye, and vast piles of buildings full of windows where there was a rattling and a trembling all day long, and where the piston of the steam-engine worked monotonously up and down, like the head of an elephant in a state of melancholy madness. It contained several large streets all very like one another, and many small streets still more like one another, inhabited by people equally like one another, who all went in and out at the same hours, with the same sound upon the same pavements, to do the same work, and to whom every day was the same as yesterday and to-morrow, and every year the counterpart of the last and the next.

Charles Dickens, Hard Times
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I think I see my father’s sister stand
Upon the hall-step of her country-house
To give me welcome. She stood straight and calm,
Her somewhat narrow forehead braided tight
As if for taming accidental thoughts
From possible pulses; brown hair pricked with grey
By frigid use of life, (she was not old,
Although my father’s elder by a year)
A nose drawn sharply, yet in delicate lines;
A close mild mouth, a little soured about
The ends, through speaking unrequited loves,
Or peradventure niggardly half-truths;
Eyes of no colour, – once they might have smiled,
But never, never have forgot themselves
In smiling; cheeks in which was yet a rose
Of perished summers, like a rose in a book,
Kept more for ruth than pleasure, – if past bloom,    [ ruth = rue ]
Past fading also. 






Elizabeth Barrett Browning, from Aurora Leigh
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Authors of the highest eminence seem to be fully satisfied with the view that each species has been independently created. To my mind it accords better with what we know of the laws impressed on matter by the Creator, that the production and extinction of the past and present inhabitants of the world should have been due to secondary causes, like those determining the birth and death of the individual. When I view all beings not as special creations, but as the lineal descendants of some few beings which lived long before the first bed of the Cambrian system was deposited, they seem to me to become ennobled. Judging from the past, we may safely infer that not one living species will transmit its unaltered likeness to a distant futurity. And of the species now living very few will transmit progeny of any kind to a far distant futurity; for the manner in which all organic beings are grouped, shows that the greater number of species in each genus, and all the species in many genera, have left no descendants, but have become utterly extinct. We can so far take a prophetic glance into futurity as to foretell that it will be the common and widely-spread species, belonging to the larger and dominant groups within each class, which will ultimately prevail and procreate new and dominant species.






Charles Darwin, from The Origin of Species
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Herbsttag

Herr: es ist Zeit. Der Sommer war sehr groß.

Leg deinen Schatten auf die Sonnenuhren,

und auf den Fluren lass die Winde los.

Befiehl den letzten Früchten voll zu sein;

gib ihnen noch zwei südlichere Tage,

dränge sie zur Vollendung hin und jage

die letzte Süße in den schweren Wein.

Wer jetzt kein Haus hat, baut sich keines mehr.

Wer jetzt allein ist, wird es lange bleiben,

wird wachen, lesen, lange Briefe schreiben

und wird in den Alleen hin und her

unruhig werden, wenn die Blätter treiben.



Rainer Maria Rilke
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Darf ich einmal länger in Klammern sprechen? Bitte. Also: Natürlich ist es Ihnen aufgefallen. Als geheimen Leitfaden seiner Betrachtungen über den eigenen Lebenslauf wählte Johann Georg Tinius, der eines Tages anfing nur noch Bücher zu trinken und langsam seine Existenz zu versaufen, die Vorsehung. Ein in Verruf gekommenes Prinzip, werden Sie sagen. Leicht frömmelnd. Ich will nicht widersprechen. Und doch war es lange sehr beliebt. Literaten, sogar Schriftsteller waren in das Prinzip vernarrt. Es machte sie allwissend. Und beruhigte den Leser. Wirkliche Überraschungen blieben aus, weil die Schriftsteller die Fäden selbst geknüpft hatten, an denen sie ihre Protagonisten herumführten. [Wenn Sie mir noch eine zusätzliche Klammer erlauben: Der bürgerliche Romancier ist längst tot. Lebte eigentlich nie wirklich. Denn auch seine Figuren wurden hinterrücks selbständig. Lehnten sich auf. Schnitten die Marionettenfäden ab. Entwickelten eine Eigendynamik. Woher dieses Übel kommt? Unde malum? Ehrlich gesagt, ich weiß es nicht. Sie werden doch auch von mir keine ästhetische Theodizee erwarten! Nur soviel ist sicher: Heute ist alles so unübersichtlich. Selbst der Erzähler verliert oft den Überblick. Klammer zwei zu.]







Klaas Huizing, “Der Buchtrinker”, 1994
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Zukunft?

Die Sonne ist die Sonne

Der Baum ist ein Baum

Der Staub ist Staub

Ich bin ich du bist du

Die Sonne wird Sonne sein

Der Baum wird Asche sein

Der Staub wird Glas sein

Ich und du werden Staub sein

Die Sonne bleibt die Sonne

Der Baum darf nicht Asche sein

Der Staub soll nicht Glas sein

Ich will nicht Staub sein

Du willst nicht Staub sein

Wir wollen nicht Staub sein

Sie wollen nicht Staub sein

Aber was tun wir alle?





Erich Fried
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Die Straße ist im Traum stets leer, ich kann mit quietschenden Reifen wenden und mit hoher Geschwindigkeit zurückfahren. Ich habe Angst, zu spät zu kommen, und fahre schneller. Dann sehe ich es [das Haus]. Es ist von Feldern umgeben, Raps, Korn oder Wein in der Pfalz, Lavendel in der Provence. Die Gegend ist flach, allenfalls leicht hügelig. Es gibt keine Bäume. Der Tag ist ganz hell, die Sonne scheint, die Luft flimmert, und die Straße glänzt vor Hitze. [...] Das Haus ist nicht düsterer als in der Bahnhofstraße. Aber die Fenster sind ganz staubig und lassen in den Räumen nichts erkennen, nicht einmal Vorhänge. Das Haus ist blind.







Bernhard Schlink, Der Vorleser, 1995
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Lumière 

Ce n'est pas vrai que tout amour décline,

Ce n'est pas vrai qu'il nous donne au malheur,

Ce n'est pas vrai qu'il nous mène au regret,

Quand nous voyons à deux la rue vers l'avenir.

Ce n'est pas vrai que tout amour dérive,

Quand les forces qui montent ont besoin de nos forces.

Ce n'est pas vrai que tout amour pourrit,

Quand nous mettons à deux notre force à l'attaque.

Ce n'est pas vrai que tout amour s'effrite,

Quand le plus grand combat va donner la victoire.

Ce n'est pas vrai du tout,

Ce qu'on dit de l'amour,

Quand la même colère a pris les deux qui s'aiment,

Quand ils font de leurs jours avec les jours de tous

Un amour et sa joie.





Eugène Guillevic, Gagner, 1949





PREMIO MONSELICE 2009




SEZIONE DIDATTICA "VITTORIO ZAMBON"



Francese





Scuola Media

Il faisait presque nuit. Nous nous sommes arrêtés au  bord de la piste. J'ai contemplé encore une fois toutes ces voitures aux couleurs vives. Nous en parlions, dans notre chambre, mon frère et moi, après l'heure du coucher. Nous avions décidé d'installer une piste dans la cour, le lendemain, avec les vieilles planches de la remise. Evidemment, il serait difficile de nous procurer une auto tamponneuse, mais peut-être en trouvait-on des vieilles, hors d'usage. La couleur, surtout, nous intéressait: moi, j'hésitais entre le mauve et le turquoise; mon frère, lui, avait une prédilection pour le vert très pâle








Patrick Modiano, Remise de peine, 1988





PREMIO MONSELICE 2009




SEZIONE DIDATTICA "VITTORIO ZAMBON"



Francese




Scuole Superiori

La Terre était riante et dans sa fleur première; 

Le jour avait encor cette même lumière

Qui du Ciel embelli couronna les hauteurs

Quand Dieu la fit tomber de ses doigts créateurs.

Rien n'avait dans sa forme altéré la nature,

Et des monts réguliers l'immense architecture

S'élevait jusqu'aux Cieux par ses degrés égaux,

Sans que rien de leur chaîne eût brisé les anneaux.

La forêt, plus féconde, ombrageait, sous ses dômes,

Des plaines et des fleurs  les gracieux royaumes

Et des fleuves aux mers le cours était réglé

Dans un ordre parfait qui n'était pas troublé.

Jamais un voyageur n'aurait, sous le feuillage, 

Rencontré, loin des flots, l'émail du coquillage,

Et la perle habitait son palais de cristal:

Chaque trésor restait dans l'élément natal,

Sans enfreindre jamais la céleste défense;

Et la beauté du monde attestait son enfance;

Tout suivait sa loi douce et son premier penchant,

Tout était pur encor. Mais l'homme était méchant.

Alfred de Vigny, "Mystère" in Le Déluge (1823)
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Et il tourna les talons. Je ne le revis pas pendant des semaines, jusqu'à ce matin de novembre où, alors qu'il passait devant ma loge, je ne le reconnus pas tant il avait chu. Oui, la chute... Tous, nous y sommes voués. Mais qu'un homme jeune atteigne avant l'heure le point duquel il ne se relèvera pas, et elle est alors si visible et si crue que le cœur en est étreint de pitié. Jean Arthens n'était plus qu'un corps supplicié qui se traînait dans une vie sur le fil. Je me demandai avec effroi comment il parviendrait à accomplir les gestes simples que réclame le maniement de l'ascenseur lorsque l'apparition subite de Bernard Grelier, se saisissant de lui et le soulevant comme une plume, m'épargna d'intervenir. J'eus la brève vision de cet homme mûr et débile qui portait dans ses bras un corps d'enfant massacré, puis ils disparurent dans le gouffre de l'escalier.

― Mais Clémence va venir, dit Manuela qui, c'est insensé, suit toujours le fil de mes pensées muettes. 

― Chabrot m'a demandé de la prier de s'en aller, dis-je, méditative. Il ne veut voir que Paul.
― De chagrin, la baronne s'est mouchée dans un torchon, ajoute Manuela en parlant de Violette Grelier.

Je ne suis pas étonnée. Aux heures de toutes les fins, il faut bien que la vérité advienne. Violette Grelier est du torchon comme Pierre Arthens est de la soie et chacun, emprisonné dans son destin, doit lui faire face sans plus d'échappatoire et être à l'épilogue ce qu'il a toujours été au fond, de quelque illusion qu'il ait voulu se bercer. Côtoyer le linge fin n'y donne pas plus droit qu'au malade la santé.






Muriel Barbery, L'Elégance du hérisson, 2006
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Detrás de la cinta gris de la carretera y del montículo oscuro de las vías de ferrocarril comenzaba la playa, que descendía desde allí en pendiente hasta el mar, y había primero las casetas pequeñas, cuadradas, de madera, a franjas verticales azules y blancas, que tenían cada una su propietario y se cerraban con llave, y donde se desnudaban y vestían las familias para el baño.

Le daba a Sara un poco de asco cambiarse allí la ropa junto con los demás, de modo que prefería ponerse el bañador en casa y cruzar luego en albornoz la carretera y las vías deferrocarril y la hilera de casetas y el espacio libre que quedaba ante ellas, donde jugaban los chicos a pelota, o saltaban por encima de una cuerda o hacían la vertical, hasta los toldos – también en fila dentro de esta serie de repetidas líneas paralelas perfectamente ordenadas: torres, jardines, carretera, ferrocarril... -, una techumbre de cañizo  sobre cuatro postes de madera, bajo los que se guarecían del sol  las familias y tricoteaban las mujeres sentadas en butacas de mimbre o en tumbonas de lona, vestidas unas y otras en bañador. Los sábados y los domingos estaban también los maridos, leyendo un semanario cultural o un periódico o una revista de humor y discutiendo de fútbol, del último chisme de aquel verano o de lo mal que andaba ya entonces el mundo. 
Esther Tusquets, La playa 
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No sé lo que he soñado 
en la noche pasada.
Triste, muy triste debió ser el sueño,
pues despierto la angustia me duraba.
   Noté al incorporarme
húmeda la almohada
y por primera vez sentí, al notarlo,
de un amargo placer henchirse el alma.
   Triste cosa es el sueño
que llanto nos arranca,
mas tengo en mi tristeza una alegría...
¡Sé que aún me quedan lágrimas !
Gustavo Adolfo Bécquer, Rimas, LXVIII
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El tipo que desayunaba a mi lado, en el bar, olvidó un teléfono móvil debajo de la barra. Corrí tras de él, pero cuando alcancé la calle había desaparecido. Di un par de vueltas con el aparato en la mano por los alrededores y finalmente lo guardé en el bolsillo y me metí en el autobús. A la altura de la calle Cartajena comenzó a sonar. Por mi gusto no abría descolgado, pero la gente me miraba, así que lo saqué con naturalidad y atendí la llamada. Una voz de mujer, al otro lado, preguntó: “¿Dónde estás?” “En el autobús”, dije. “¿En el autobús? ¿Y qué haces en el autobús? ”  “Voy a la oficina.”  La mujer se echó a llorar, como si le hubiera dicho algo orrible.
Una mujer  tosió a mi lado. “¿Con quién estás?”, preguntó angustiada. “Con nadie”, dije. “¿Y esa tos?” “Es de una pasajera del autobús.” Tras unos segundos añadió con voz firme:  “Me voy a suicidar; si no me das alguna esperanza me mato ahora mismo.”  Miré a mi alrededor; todo el mundo estaba pendiente de mí, así que no sabía qué hacer. “Te quiero”, dije. y colgué. 
Dos calles más allá sonó otra vez: “Eres tú el imbécil que anda jugando con mi móvil?”. “Sí ”, dije tragando saliva. 
“¿Me lo vas a devolver?” “No”, respondí. Al poco lo dejaron sin línea, pero yo lo llevo siempre en el bolsillo por si ella volviera a telefonear. 
Juan José Millás, El móvil
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Toda historia es ficción.
Y más aún: solo como ficción la historia existe.
Porque no hay tiempo, sino realidad
que acomoda la luz en la memoria:
los cuadrantes de esfera,
el péndulo implacable sobre la pared,
la recogida fiesta familiar
aderezada en el esmalte de las colgaduras,
los precoces espejos que no cobija el aire,
espacios que conmueven con un batir de alas
las pálidas gaviotas sobre el fondo de un lienzo,
sin que nadie sospeche que, como torbellino,
asumen su verdad, la verdad de la noche,
con nostalgia que ignora
el fijo firmamento de su inmortalidad





Jenaro Talens, Faro socratif, III
